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shri-bhagavan uvacha—the Supreme
Divine Personality said;
abhayam—fearlessness;
sattva-sanshuddhih—purity of mind;
jnana—knowledge;

yoga—spiritual;
vyavasthitih—steadfastness;
danam—charity;

damah—-control of the senses;
cha—and; yajnah—sacrifice;
cha—and;

svadhyayah—study of sacred books;
tapah—austerity;
arjavam—straightforwardness
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Tamil
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Sanskrit
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English

shri-bhagavan uvacha
abhayam
sattva-sanshuddhir *

jnana-yoga-vyavasthitih
|

danam

AL
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JIRd *
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3Terad ||

damash cha
yajiash cha *

svadhyayas tapa
Arjavam | |
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ahinsa—non-violence;
satyam—truthfulness;
akrodhah—absence of anger;
tyagah—renunciation;
shantih—peacefulness;
apaishunam—restraint from fault-
finding;

daya—compassion;

bhuteshu—toward all living beings;

aloluptvam—absence of
covetousness;
mardavam—gentleness;
hrih—modesty;
achapalam—Ilack of fickleness;
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Tamil English Sanskrit
SiamlesTerom ahinsa rfgar

6rG W& GG erv * satyam akrodhas *
&WITS?: tyagah

UDTHS!'TEmLI T 6TILD | $hantir apaishunam | ?”ifaqaﬂaﬂ\ |

&I daya adr
LG8 '61961G0MeY|LI'S QLD
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LD &36ULD mardavam HIcd
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tejah—vigor;

kshama—forgiveness; CoHmamn-—afjib:
dhritih—fortitude; FaQLDIT--—LOEOT6BTILIL;

$haucham—cleanliness; g?ﬂ%%rg 5%%’32
adrohah—bearing enmity toward S1HCITamam--sTeuflL (LpLD

none; na—not; ;m%"gum%—'gﬂ

ati-manita—absence of vanity; 915)-L0 6w & IT—-. T80T D QLI (5 ML
bhavanti—are; @6v60ITS 61I;

sampadam—qualities; giug;ﬂgm%?gmwasm
daivim—godly; QgD —QHUIOTS;
abhijatasya—of those endowed SILRMSHENOUI--—2_6DL LI S6MM6T,
with: UTI&-—LUTS G60SHSHI60m 6uMifl&

bharata—scion of Bharat
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QUTeME'LD* HGCITCamT
60T & LOT6OTIGH T |

LI“6)160T &’
6roLbLIG LD
6053610 * SILNQMG 'eroul
LT’ ||

English
tejah kshama
dhritih
shaucham * adroho
nati-manita |
Bhavanti
sampadam
daivim * abhijatasya

Bharata | |

Sanskrit
dol: &THT
T

MTHGIBIATAHT AT |
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SLDLIGM--—SLIL LD;
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SINBYMGENVWI--—2_60L_UWI6UIT&6rl6or;

Uy m--—NflGraes Lo&eor
[ EZ60T60T;

ENVLDLIG LD --— (& 6TTMRIS6T;
9 6ru°if LD-——-FNHML &S,

dambhah—hypocrisy;
darpah—arrogance;
abhimanah—conceit; cha—and;
krodhah—anger;
parushyam—harshness;

eva—certainly, cha—and;
ajnanam—ignorance; cha—and;

abhijatasya—of those who possess;

partha—Arjun, the son of Pritha;
sampadam—qualities;
asurrm-—demoniac
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Tamil English Sanskrit
SGL: Dambho GFHAT
&JGUML*LOmesTUDE ! * darpo ‘bhimanash cha * cafs THATTT *
&'GrTg*: krodhah ShIST:

U (HeeuiGLoey &' parushyam eva cha | qresgAd |
S1(eh(EhMETTLD ajianam 37T
FmHeQTg erow * chabhijatasya * ANASTATT *
LT &2 partha qry
eroLOLI'&G3LOmenueIf LD | sampadam asurim | | ?I?q?\qzl'lﬂﬂ?:[ |
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daivi—divine; sampat—qualities;
vimokshaya—toward liberation;
nibandhaya—to bondage;
asuri—demoniac qualities;
mata—are considered;

ma—do not;

shuchah—grieve;
sampadam—virtues;
daivim—saintly;

abhijatah—born; asi—you are;
pandava—Arjun, the son of Pandu

Qg UaS-—C1gUais:;
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EVLDLIG LD ---[HM)(G 600TTRI & 61116V
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Tamil English Sanskrit
605360 Daivi &dr
eruLDLI'&*aNGLOMgaomul *  sgmpad vimokshaya * HFIS [ AHTETIT *

HILPeaTG miwmeroiy Nibandhayasuri

LD | Mata |
LDIT UT°&'": ma Shuchah

6roLDLI"&>LD sampadam

gm@é’;g;ﬁm Daivim * abhijato ’si

LIT'600TL_61 || Pandava | |
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dvau—two;

bhita-sargau—of created living &Glever--—@revor(h; -
. L| &-6r0oGl&6r---—2_(heUMSSLILIL L

DEINES, o ufjaeer;

oke—in the world; CoumG&H---—2_60&6L;

gm@m--—@g;

Q& WeUeaM---—G6IHUINTS;

asmin—this; daivah—divine;

asurah—demoniac; 3 erueyam— G (&6ILD;
eva—certainly; cha—and; 6J6U--—-—[HFFUILOMS; &---—LDMMILD;
daivah—the divine: %u._len@)--—ﬁg)u_laj‘asmrragr 3
glva, , e divine; NevgTUoan-——LOs BengSeo;
vistarashah—at great length; LGHT&S ) ---—Fa M6y,

— caid- S NI LD --—BI6rU°[J (& 600ILD;
E)roktah said; . UM &HT--— LGTeN60T LD&H60T SI[JEI60T;
asuram—the demoniac; GLD--— 6T6tT6vTIL_ LD\ h &)
partha—Arjun, the son of Pritha; DD — G&e.

me—from me; shrinu—hear
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Tamil English Sanskrit
gGleuar L*slerojelser  dvau bhita-sargau cal et
GeonGa'eruLhlest * 6m g6l loke 'smin * daiva dlhs&A=Cd

SpeNUT eJed &' asura eva cha | 3L U9 T |

60 G5GeUm allervg'JuT: daivo vistarashah car TaEdIer:
L'Grmé'g! * prokta *
SLerueyd LM'js' asurar partha

G UD(heo) | me $hrinu | |
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pravrittim—proper actions; ﬁ”ﬁ‘fﬁgﬂm ~—gluner QFwese

cha—and; nivrittim—improper Bl6UIH SHSID---—(LPOMWIMDM CIFUICLSET;

actions; cha—and:; ;&;FLTD&J%IL-D—E}UUEW
janah—persons; na—not; 5 — @) 6066V
viduh—comprehend:; elglam--—LflbSCETeTeUS);

_ : GrUPITUMT--— 6N I (& 600TLD
asurah—those possessing g‘énm&%&mg 7O
demoniac nature; na—neither; B--—@6LEM6V; CUTETFLD—HIMUIEHLD;

shaucham—purity; na—nor; b--—@I6V6M60; SIN---—Farl_;
. F--—LOMMILD;
api—even; cha—and; SLEMAD-— L &60S:
acharah—conduct; na—nor; b--—@6L6M6V; rUGUILD--—
, 2_6uoT6nLOUIN60T FHeoTenld; CHerge--—
satyam—truthfulness; SIQUMHDE;
teshu—in them; vidyate—exist MSWICH-— Q(HESEMG!.
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Tamil
LU'gel(5&'&l'D &'
Ao S & *

&6 b
eNGIpmenyeym: |

i CUoeT& LD
BT FMEm Gy *
h 6NVG'LILD

Co'age alg WGy |

English
pravrittim cha
nivrittim cha *

jana na
vidur asurah |
na Shaucham
napi chacharo *

na satyam

teshu vidyate | |

Sanskrit
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asatyam—without Absolute Truth; o .
: Wi . SIENVGWILD--—(LP(LP 26301600

apratishtham—without any basis; DE0EOTLDED (p

te—they; SIUTHGQL_LD--— 6THG 3llq LILIEDL LL|LD

jagat—the world; Qi6L6LMLOGY;

_ . C&H--—SI6MUIT &6

ahuh—say; 0 &G -—2 606LD;

aniShvaram—without a God; 9 L T°--—QEFTELEIM M &6T;

SI6VTUTEUNLD—-—FL_ 6261 @6LEVLITLOEV;
i SILJErVLIT---—&ITIJ600TLD  @6VLEVITLO6;
sambhutam—created; eroLL SLD--—2 (HeUTSSLILIL L ;
kim—what; 2‘-5&3;“6‘1‘06%9

anyat—other; BSHLD.—GG}@QBS,LB.--—UH@UJGU
kama-haitukam—for sexual SLUEESTS WL (HGLD.

gratification only

aparaspara—without cause;
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Tamil English Sanskrit

lervgWibl'gdHieigL 2b  asatyam apratishtham .
Gg)1 * te " 3—]2:“-2”:'(;%'@6

05 mamE oD | jagad ahur aniShvaram W‘\’W |

aparaspara-sambhutam

SILIFEVLI'JEroLhL 4 LD * .

&S HTDDHAMNG)' &' kim anyat kama-
LD i haitukam | |
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etam—such;
drishtim—views;
avashtabhya—holding;
nashta—misdirected;
atmanah—souls;
alpa-buddhayah—of small
intellect;
prabhavanti—arise;
ugra—cruel;
karmanah—actions;
kshayaya—destruction;
jagatah—of the world;
ahitah—enemies

6JSHILD-- .g@g)sma:u_l

5 (619 1D--— 5”55§>5m|§>
SIEUGQL_MTLILI--—&6ML_L] ujiégd
HOWL —-—&EUMTEN Slen g
G LOIT6VT OLN--— 3, 60TLO TS 61T
gm)u -UsHwem--—&lmil
Lﬁq, u_|6m|_u_|6u|jasm

Ju6y —6T(LD&l6oTM6TT;
2 _GIJ--— asrr(BULDrrarr
SIJLOMEUIT L) --— Gl F U6V S61T;
FOQUIMLI---— 3{LHI6;

058 6LN)--— 260 &60T;
QNG TN 6THR &6
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Tamil English
JSIT'LD
&' (IH 6919 1L06UGIQL 1114 *

. ., b . nashtatmano ’Ipa-
Lm& 'omGeotmeuLl'L2 5?3 o
s D buddhayah |

&I |
LI'JLI46)60T& ' WL| &3 & [TLOIT prabhavanty ugra-
karmanah *

etam

6001: *

FaQUIMLLI
0&HCHT NG ||

kshayaya
jagato 'hitah ||

drishtim avashtabhya *

Sanskrit

Tdr
gSeHTSCHY *

ASCICHATAS TG |

El'ﬂ-ldo-('?—lod,lchd-lcluli *

&I
STardrsfgdr: ||
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kamam—I|ust;
ashritya—harboring;
dushpuram—insatiable;
dambha—hypocrisy;
mana—arrogance;
mada-anvitah—clinging to false
tenets;

mohat—the illusioned;
grihitva—being attracted to;
asat—impermanent;
grahan—things;
pravartante—they flourish;
ashuchi-vratah—with impure resolve

STLOLD---— SHITLOLD:;

SHUTHS LI S&HE0LDMLHS
gleioLgIb-——— Bys;
gmu-—5ULm

LDIT60T-- 6'60'[6')_|LD

LD&-SI6TN S TQUDIT- —-—$6UMIT60T
QI SHITET60) &G 6D 61T mmum@

Gmn@)rrg, —LOMEMUIITEL FLoLILIL (B

&HaNGeU--— FI&SIUL (b
Sl &---—IhlemevwImm;
ﬂljrr,a_fr)rrm —QuIm(pL&efMed;
LIT6UT&BHGSH-—-— 6T &6
CUATTEHMT &6,
SIUT°H-UTSTOMT— 181 GLOT60T
SITLDIT60TS &)L 63T.
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Tamil
SM'LOLOMUTIf & "Wl

@3@9@”}10 *

&3LDLILDITEOTLO G T360TET I GHIT:

CLmamTg & ([Han)d e
6NV &38 '[JITEUM)T60T *

LI'geu]& 601G 'UT &6l
&M ||

English
kamam ashritya
dushpuram *

dambha-mana-
madanvitah |
mohad grihitvasad-
grahan *
pravartante 'Shuchi-
vratah | |

Sanskrit

HTHATAT
A
CFHAATIACT AT |

AlGICITe TG ATE Y

FdedsfRad: ||
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chintam—anxieties;
aparimeyam—endless;
cha—and;
pralaya-antam—until death;
upashritah—taking refuge;

kama-upabhoga—gratification of
desires;

paramah—the purpose of life;
etavat—still;

iti—thus;

nishchitah—with complete
assurance

§IH & ITLD---— & 6U6M6V &61116V;
SIUFGLOWITLD---—(Lplg.6UmM);
F---LDMMLD;
Nyemu- b STD--—@AQMEGLD 6UMIJ;
9_LITUDI1 S MTUDT---{6ML&H&HEVLD
SI6OL_H);
SMLD-2_LIGCLITS---, 60 & SerfleoT &(HLIS);
LIFLDTQUMIT---— 6UITLD&60) G UT160T
CHT&SLD; o
JSTeUSH-——Q (G LNILD:

Q- —@eeumm:

BIUTSI S TQDIT---— (LD (LY6DLOLLIT6DT

2 MI&IU|L 60T.
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Tamil English Sanskrit

SgsmoufCGuwmd &'+ chintam aparimeyam Rear ATRaATT
cha *

Lipeowimeirgm pumuofl  pralayantam upashritah JeTT=cTH TR |
B | | " |

9
SMGLmU'GUMsL'Im*  kamopabhoga-parama * RIATTHIITILAT *
IS UGG etavad iti
US| nishchitah | | IGIECGIE |
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asha-pasha—bondage of desires;
shataih—by hundreds;
paddhah—bound;

kama—Ilust;

<rodha—anger;
parayanah—dedicated to;

Thante—strive;

kama—Ilust;

bhoga—gratification of the senses;
artham—for;

anyayena—by unjust means;
artha—wealth;

sanchayan—to accumulate

S} UDM-LIMTUDT--— 8,60 & &erfleoT LihGLD;
UD60) & exl--— HITH M)] & & 60015 SIT 60T,
UG STamm--—&L (hUuL (b
SITLD--—&ITLOLD;
HCNMGH--—CSHMLLD;
LITTLIEOOTT UM IT---— llq 60O LILL_ (B
FamhCH---LUTHUBSMTISH6
SITLD--—&ITLOLD;
GUTS--—Ljev6tTSarTlesT H(hHLS):;
gﬁg,g,m---—gqg)ﬁ)asrras;
SieoniImGuleot---—Hlulmuinmm
QULDI(LP DM SENIT6V;

3IJ& &---—6IF6VELLD;

6NV EhQUI60T---CF S 55.




I Chapter 16 - Daivasura Sampad Vibhag Yog, Verse 12




)

I Chapter 16 - Daivasura Sampad Vibhag Yog, Verse 12 |

Tamil English Sanskrit

%wnun1wgp*mg,1nu3g,g,n ashat;g)g(sj:aé\-szatalr ﬁTQﬂqT%T%Téé?\?lT: .

SIT'L0& GIIm&*LI"[FITUI6TOTT - kama-krodha- TP |

| parayanah |
TFam6rGs' Thante

SM'CUTSMI&HLD * kama-bhogartham *

S| 60TUITGUIGUTITIT &6r0 (65 &3 anyayenartha-
Sl ] safichayan | |
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idam—this; adya—today; @&1D—B|
maya—by me; SIS UW--—@Q6oTM);

labdham—gained,; LOLLIIT--—6T60T60TIT6V;
6LLI&LD----CILIMM&;

imam—this; @m@_:__g@; | |
prapsye—I shall acquire; LgmUeroGUl----mHresr ClLm)Geeo;

manah-ratham—desire; gg%:éggﬁ---—%m&;
idam—this; asti—is; 36V G-, GLD
idam—this; QSLD---QB;

. . @-IL‘I]-——GLD@)JLD;
api—also; me—mine; GLD-———ETETEDIEMLLL;
bhavishyati—in future; L6 IS)---6TSHTHTEV S S16L;

_ LOsvoT(HLD:
punah—again; g,rra)‘rLb----Q&GiJGCELb;
dhanam—wealth;
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Tamil
@D &3
LOWIIT
6ULIRG*LD * @ILOLD
g eroGLu
LOG6BTMIGH2LD |
@ 53060 G 530 GLb *

LI‘eleou 15’
L{'60T & *60TLD ||

English

idam adya
maya
Labdham * imam

prapsye
Manoratham |

idam astidam api me *

bhavishyati

punar dhanam | |

Sanskrit
SGHCY
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asau—that;

maya—by me; hatah—has been
destroyed;
shatruh—enemy;
hanishye—I shall destroy;
cha—and; aparan—others;
api—also; 1sShvarah—God,;
aham—I; aham—I;
bhogi—the enjoyer;
siddhah—perfect; aham—I;
bala-van—powerful;
sukhi—happy;

&Q&Gﬂ----.gﬁ,g);

LOLLIIT—6T60T6DTITV);

MG am---—I 55u|_||_®6)fn|_|_9|
UG (Ih U°---6TSIIfl6emL;
,61_IT)516)9(3U_| BT6sT HLHIIGLIGDT;

&IIJITUGN LD’[D[DG)_II]BSGTT

GLogyLD;
FFG);?G)JUQ_IT) asl_eum
SIQUDLD----[BIT6DT;
SIQMNLD-—-[HIT6IT;

GUITSH-— SigILONCILIG];
8B SLoAUD-—-EHILITE:
SIQUDLD---[BIT6DT;
LI6V-6UIT60T—---& &S UMLITH &;
6N &l---LD SHILP & FIWLIT6TT;
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Tamil English Sanskrit
Slklerven OWIT aM&"™  gsau maya hatah
UDS' B * amBleoGul  Shatrur * hanishye
gmu'gmeorL’ | chaparan api |

ruoeUGrmamwamd  Shvaro "ham aham

CUIm&s * bhogt *
6n&H3GCHMamLd siddho "ham

LIBeVeUT6TTENI 8! | balavan sukhr | |
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adhyah—wealthy;
abhijana-van—having highly
placed relatives; asmi—me;
kah—who; anyah—else;
asti—is; sadriShah—like;

maya—to me;

vakshye—I shall perform
sacrifices;

dasyami—I shall give alms;
modishye—I shall rejoice;
iti—thus; ajfana—ignorance;
vimohitah—deluded

QL WIOM---C1&6L6UHST;
S| 60T-62IM60T— 2_LITEUTSH S

2_MENETISEM6NT CI&T600TL 6I;
S{6NVLA--—[HIT6DT;

& U -—WIIY;

60T --—Geumy;

AV Gl--— B GLD:

U jlunam--—GumesTm;

LOLWLIT--—6T60T & (D;

W &FQCUI--—BIT6OT WITSHRIGHED NS
GFWIGe6T;

g;lTGT\)U.IITLﬁ] --—bM6dT STEUTLD & (h&HGM6T;

GLOTSGUI----BHTed LO&ILDESllenL Geredr;

Q)--—Qeueumm);
3I(6hEHT60T-— SIMILITEMLD;
QGLTOMIGHTOMT--—--LOMenUIUII6L

G, LOLILI(B B MM SH61T.
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Tamil English Sanskrit

%L4GUJHI_"I]LE]%6MG)JH6MGT\) édhyo’bhijinavén asmi MSW-

GCameorGulmerv ko 'nyo ’sti PIs=aTsTEd

erv g (| Guom sadri¢ho '\’:I?g%ﬁ

LOWI | Maya | HAT |

WLFaQGUI HmearowwimLh yakshye dasyami J&T SrEATH
Gomglragul * modishya * AlfesT *

gg’w@%ﬁ?ﬁﬂcmm—@ ity ajiana-vimohitah || ScIAIdAITRAT: ||
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aneka—many;
chitta—imaginings;
vibhrantah—led astray;
moha—delusion;
jala—mesh;

samavritah—enveloped;
prasaktah—addicted;
kama-bhogeshu—gratification of
sensuous pleasures;
patanti—descend;

narake—to hell; ashuchau—murky

3IGH&--—LI6V;
518 &--— ST SH6IT;

LB S TeT---—6ULH & eu;
GLomeum---— LD M6,
9TV --— SH6001600T ULI6VL;
eroLO MUl GTQMIT--— & LOLILIL (b
LIFerv& &M T--— g 6DLOUITS);
SM-CUTGCH6.T°---2_600TI]6)]
QerTUmISaTeT SHUS ;
LsHS-—QMRIGEDTISE;
BICS--—bI&SS60;
SIUT°GI & 61T--— @)\ (I 630TL
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Tamil English Sanskrit

acma1m1g1%1aﬂu4unmgn an.eka-_chlictf- TAF R
vibhranta

GLD”Q_")%;:}?GT"LD”@@ moha-jala-samavritah | ""\'5"“”““'1‘_'“ |

LI'Jervs &I prasaktah
ST 'CUTCH g * kama-bhogeshu *
L'&'H&" patanti

BIGs UTCIg e | narake ’$huchau | |
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atma-sambhavitah—self-
conceited;
stabdhah—stubborn;
dhana—wealth;
mana—pride;
mada—arrogance;

anvitah—full of;

yajante—perform sacrifice;
nama—in name only;
yajnaih—sacrifices; te—they;
dambhena—ostentatiously;
avidhi-purvakam—with no regards
to the rules of the scriptures

& L0-6rOLDLITOIG TQUDIT---—
FST6US S6V;

VG LIS TAMT--— LT 6T LOMS;
&601--— Gl FELALD;

LDIT60T-- QU@mLD

LD &--— 2, 630T6LLD;

SIS TADT--—Blen b
WYHGCH--—WIMHLD Clgwl Lr)nua;m
HITLD--—GILIWfley L (bLD;
u@m@m —WIMTSRIGaT6L;
GCoH—eUTSe;

&LOGLI6UT--— QY L_LDLITLOTS;
SiaNg)-L 761&LD--GeUS 6)31515566)671
QUTBHL UL SHSTLD6L.
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Tamil English Sanskrit
Sy H'oerobuUMmeNST:  tma-sambhavitah TcAAFATIAAT:
GG * stabdha * ETsT

&“6OTLOITEBTLO & IT36TTEIN ST dhana-mana-
| madanvitah |

INf116: ) yajante Jolodl
BILOLIEHEMEHVES' * nama-yajfiais te * ATHIT AT *

§3m6u4mr[baﬂ@451ueu&,1 darr_1bhenaV|dh|— B T I
] parvakam | | NS

THATAAG o d ;|
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ahankaram—egotism; SIQDRISTILD--—HSMISTILD;
bal he LIG})LQ--—G)JGﬁ]GU)LD;.
darpam—arrogance; BSErgLDLD %g&

= _ decira- &CMHLD--—CHMLLD;
kamam—desire; F—— LDHILD:

krodham—anger; cha—and; erohUTHSTOMT--—g oL (5

sanshritah—covered by; LDITLD--— 6T60T60)60T;

_ . G LD--LITJ- Gg;(ﬁ,a_ma;r’ — 96U S 61Tl60T
mam=—me, QFMHS LOMMILD DHMeTSerlsdt
atma-para-deheshu—within one’s al_euas@as@m @@as@m
own and bodies of others; LUpSeN6ohs

60T MTI&6T;
pradvishantah—abuse; guﬂ?\?@%asrrp_%n M)

abhyastuyakah—the demoniac GEMTRIGET 2 6L LIEUTSET
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Tamil English Sanskrit
SIQDRIGT LD ahankaram 31g3hNR
LIFULD &3[TLI'LD * balarm darpam * gel GU *

SMOWL &'GIEHD & kamarh krodham cha I ShIET

6rVGOTUTISIGIT!: | sanshritah | Q:I‘fEIFIT. |

LOMLOTG 'U'TGEEH3Gam mam atma-para- g:nj:na:rqmq *
6™ * deheshu * =

LI'D&30169601G & M LI41L pradvishanto | o-d\ISS-LN-I‘\%IchI:
anbrelleaart | ‘bhyasiyakah | | |
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tan—these; aham—I;
dvishatah—hateful;
kraran—cruel;

sansareshu—in the material world;

nara-adhaman—the vile and

vicious of humankind;
kshipami—I hurl;
ajasram—again and again;
ashubhan—inauspicious;
asurishu—demoniac;
eva—indeed;

yonishu—in to the wombs;

&IT60T-- @ 6MIT&H6M6NT;

3| MLD---[HIT60T;

5616098 aM---LlQIM| 655§ &8:
& €I [JIT60T----(G €I [JLOIT6DT;

erv6aTerVMGIag---—CILIM(IL 6T 2 60 &16V;

Ib1J- SIS LDIT60T----LD6DT1 & 60 5 Hleor

@Lfleument WOMID Fu;
LITLAL---BIT60T & 61T(e1h Sl Gm6oT:;

gr;gm)ljm -Lfesor(HLD  LO6ToT(HLD;

S|UTLI60T--- S ST LILDIT6TT;

S 6rUlf e g°---—GLILLIG & GSTLOIT6TT;

6J6)--— 2_600160)LDUTI6VL;

GuImhlexg®--—&IJLILIMIG (615 & (G 61T;
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asurim—demoniac;
yonim—wombs;
apannah—gaining;
mudhah—the ignorant;
janmani janmani—in birth after
birth; mam—me;

aprapya—failing to reach;
eva—even;

kaunteya—Arjun, the son of Kunti;
tatah—thereafter;

yanti—go;
adhamam—abominable;
gatim—destination

S, 6NI°If LD--— enuer;
CWmesTILD---— STLILIMRIH6m6T;

9} LIGOT6sTT M IT— GlLIMM);
CLOLTOMIT---- SIS 62T & 61T;
260TLD6VT] &3 60TLO6BT1---— 6@ 6)IGl6UTM)
NoLUNeILD;

LOITLD---—6T60T60)60T;

SIUPTUL--—SiemL_ Ul (LPIgUITLO6V;

6JeUM--—GaL_;
Q&HEMHCHUI---—GHHSHIUIN60T LD 60T
Sljegeeumeor;

& 6UD---— S\ &6oTLIlear:

WM &)---— ClF6L&HMMI&6NT;

S| &LOMLD--— (IF 62 (I LILIT6DT;
SSHILD--- Q6L SHSHIM&
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Tamil English Sanskrit
ST'6ITQMLD tan aham :

Sle9s: dvishatah
&¢I, [JIT6T *

srosTeronCrag® krGran * sansareshu qguo-{-i{-uigr

BT &H*LOM6DT | Naradhaman | TG HTe |

o UL kshipamy ajasram
&mflm %qﬁ?\:}g@mm ashubhan * asurishv
eva

Guimeseage | Yonishu | |
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Tamil
9, 6rueif b

GuImesfILOMmLI'6oT60TIT *

eLpL_ir
e060TLO 60T €260TLO6DT |
LOMLOLI'ITLI"60)ULI6)

Q&6 6oTGC G W *
&'G&IM' WIM6TG WIG*LOITLD

&S'D |

English
asurim
yonim apanna *
mudha
janmani janmani |
mam aprapyaiva
kaunteya *
tato yanty adhamam

Gatim | |

Sanskrit

T*

e

|
ATAYTRG

Picd *

gl TTecTeTAT

A ||
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tri-vidham—three types of;
narakasya—to the hell;
idam—this;
dvaram—gates;
nashanam—destruction;
atmanah—self;

kamah—Ilust;
krodhah—anger;

tatha—and; lobhah—greed;

tasmat—therefore;
etat—these;
trayam—three;
tyajet—should abandon

Sfl-a0FLD--—CLO6EITN)] 6LEDSILIT6T;
&6 VUL~ —Th &S Sl60T:

QHL-—Q8
& EUMILD---—6UMUTI6L &6TT;

[BTUT6OTLD-—— g@mm@
9}, & LD 60T 61M)--—GrlL;

SO OMD---—SMLOLD;
&GS EUD--- —Ga&LLD;
&&M---—LOMHMJLD;
Geomuem----—GUpTeng;
&6NVLOMG---—6T60TG6);

J5S-—Qem6,
SJILILD---—CLPEBTEMM);
HULCRGH--—em&HaIlL. Geueur(hLD.
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Tamil English Sanskrit
$ 'fleNg:Lb tri-vidhar faer
BHI&'eVGWIS LD * narakasyedam * LR TG, *
&°QUMLD dvaram cd

~

[HITUTEITLDTS, 'LD6TT: | nashanam atmanah | ATRIAHTcHA: |
BM'D: &'GCITgervg'dm  kamah krodhas tatha hIH: ShIEEdAT

~ Geomr*ery * . lobhas * tasmad etat
&'eonGsHs'd 'S MulLd trayam

&GRS | Tyajet | | Ioid ||

MHEITATC AT
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etaih—from this;
vimuktah—free;

kaunteya—Arjun, the son of Kunti;
tamah-dvaraih—gates to darkness;

tribhih—three;
narah—a person;
acharati—endeavor;
atmanah—soul;
shreyah—welfare;
tatah—thereby;
yati—attain;
param—supreme;
gatim—goal

6760 & aul--—Q6m U601 (1 H);
(P &S Q- -—aj\@uu_sng
Q&GS U---—SDHSHUN6T LOG 60T
S| [TET60T60T;

SLO6M- wrrmnm — @\, 6160
UMV &6Me0l §|
SHlNam--- C!,DGM O\ ([BHE;

B eUD--—HLI;

S ETE)-—— (PWELSDIT;

S LO6TTEUD---— G 60T I, 60TLOTEN63T;
UIGHWAD--—be0DISS;
&GHOM--—IGH6 CLOEVLD;
WITE)--— DL EIY:;
LJTLD---—2_WIFHS:

SHLD--— @V HMS.
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Tamil English Sanskrit
6J60 G TIPS S etair vimuktah '\’Aﬁd:l)clﬂd:
&6 6oTG g ' * kaunteya * Pled T *

&'Gongeurengervg'fl  tamo-dvarais tribhir TR |
L9014 '

| narah | ~
Q&S 'WITS 'LO6T: acharaty atmanah T TcH:
UG * &' G Shreyas * tato ATEIAr
WIS yati BINTE
L'gmbd &§l'D | param gatim | | 9T I ||
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yah—who;
shastra-vidhim—scriptural
Injunctions;
utsrijya—discarding;
vartate—act;

kama-karatah—under the impulse
of desire; na—neither;

sah—they;

siddhim—perfection;
avapnoti—attain; na—nor;
sukham—happiness; na—nor;
param—the supreme; gatim—goal

Wl 62M)--— WLITIJ;
UomervSlf—eSb--—Geus
SL_L_60)61T&H60)6IT;

2_geuilgul--—asH;

UJHCH--—QFWELLI(HUAITSET;

S-S 6UD---— O 60 F LLIN60T
gﬂﬁﬁ@ggﬂe&r J%LQ%

Ih--— @6LEM6L;
EVEUN---— QT &6,

GOl SILD---— (LP (LDEOLOEDI;
SIUMUIGHITS)---— 3168 6IT;
1h--— 6L 66V

6N HLD--—LDILDF SFl60IL;

B-—@606M6V; LIFTLD-—2_WITThS:;

SEHID--— Q6L &HMN G
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Tamil English Sanskrit

u_l s = a o o
.. L. h shastra-vidhim D2
UDImervg 'feGl4(Lp & 1erv yat
2R ﬁ*@gj b utsrijya * Qﬂ?—_alﬁ'fadzl)c{-cl'o-q *

UGG’ vartate add

SMOST'IS: | kama-karatah | hIHDPN . |
b 6 na sa siddhim o H

OIS HlLOEUMLIGEOTTS" * avapnoti * e esarcaia *

~

b enu°&2D na sukham o ngr

h LI &H3&I'D | na param gatim | | T W 3”?"3:[ |
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tasmat—therefore;
shastram—scriptures;
pramanam—authority;
te—your; karya—duty;
akarya—forbidden action;
vyavasthitau—in determining;
jhatva—having understood;
shastra—scriptures;
vidhana—injunctions;
uktam—as revealed;
karma—actions;
kartum—perform;

iha—in this world;
arhasi—you should

&6roLMG-—61601G6);
Uomerv&ljLd--—GeugLb;
LIJLOM6BOTLD--— SIS SHITIJLD;
C&--—2_61T;

SMJU--—&L 60LD;

SISMJU--— &L CIFWIWLILILL L. C&FUI6L;

eUWIUNVH GG 6arT--— GITLOMeBTLILIGI6V;
@TeeuT-—Liflhg Camer(;
UOMerv&IJLD---- GeUGhIGET;

IS M6I---—2_& & 761 H6M6NT;
2_5&LD---GCleueMuuB &S LILL L Lig;
SIJL0--—GIFUIEL&6TT;

S HILD-—--GCIFUIWLI;

@am--—@hs 2 60&6;
jané--—h Geueni(BLD.
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Tamil English Sanskrit

&'eVLOME & M26N0G LD tasmach chhastram dJEATTSIES

L'gomesord G&' pramanam te * YHTOT o *
ST WIST Iwelweuevd karyakarya-vyavasthitau SRR EYd! |

ZQQ')GTF | |

EbIT& e jhatva AMcdl
wnmg1Ua?b%n4Gmn5151 shastra-vidhanoktam * QMEFTACITATFT *

&'JLD karma kartum iharhasi FSHEER
&'1&l'Blammyamen | I HH 5 ]




HARE KRISHNA HARE KRISHNA
KRISHNA KRISHNA HARE HARE
HARE RAMA HARE RAMA

RAMA RAMA HARE HARE
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